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феа!е feile on minu juurest alati kõijugu 
laSte ja muud firjandust ja laste mängu asju 
lõige paremine saada. Auupaklikult S>. Seoke.
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Selle näidendi etendamiseks tuleb iga kord lit= 
jaStajalt neil luba küsida, te§ feba tükki awalikudel 
pidudel mängiwad.

Hllängimife on:
Ü^e§ 3 raamatuga 50 kop.
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1906



Tegelased:
Oa (15 a.) 
Tõnis (10 a.) 
Roosi (6 a.)

õed wennad, 
walgeis riietes.

s

Roht: 2a8te tuba.



91 eg: Jõulu õhtul, ämarik, lapjed ooDtawad 
$õulu=laft

Eähendus. Selle mängu käiku wõib seda mööda 
seadida, kuidas laste wõim ja jõud suudab. 
Sinna kohal, eht neile, te§ seda soowiwad, tui 
ta jõukamatele suurepäralisemalt, ning waesema- 
tele lihtsamalt. Sääl, tu§ mängus „ärkli 
kambrist" kõnet on, fette asemel wõib maa 
tohal „fauna urtsik" tähendatud faaba ja 
fette ofa mängiba. Äulb=tübar ja teifeb ehte­
asjad wõiwad ^aberift tehtud olla.
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(2^tub ia mängib, Elawerit, wiiulit ehk muub mängu 
riista. Õdet wenda on tema tormal ja laulawad) : „Oh 
fa önnelik, o§ fa rõõmulit, õnnetooja 3oulu 
aeg." j. t. f. (ülestöustes): See oli teiteft 
wäga ilu§, lapsed, teie laulfite õieti §äSti ja 
juft seda laulu, miba meie täna Dhtul laulba 
tahtsime: ü§na hää, et teie seda nüüd 
juba ootate, füllap manemab seda tuulbe§ 
rõömustawad.
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Roosi:

№ Jõulu laps ei rõõmusta ta?

Glla:
Rõõmustab tül, temal on igast ühes §ääft 

lapsest rõõm, kes tcba armastawad.

5£õniS:
See jõululaps, tes patsust pilwedest läbi 

lennates, mängu-- ja muu maijusasjadega, 
nii liiga koormatud on, fee peab wis tül 
igat maja hästi tähele panema, milles lapfeb 
elawad, tui ta, täis armastust, omab annib 
wälja jagab.

Glla:

Ja muidugi peab ta seda §äSti poolega 
tähele panema, aga fee hää jõulumees on 
temaga ühes, amitab teba asju tanba ja ju^a= 
tab temale igat kohta tätte, tuS hääd lapfeb 
elutsewad.

5t о о f i
(Atna juured, wahib finafas pailt taetoa poole): £)§, 

tui mina ta feba armast Jõululapsukest len= 
damas näeksin! Missugune ta tüU peats 
olema ?!
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(Ша:

Ш), ta särab nii nagu nüünal, on nii kerge 
nagu suwine kerge pilwekene, punetaw ja iluS 
kui toit.

Roosi

(Suure häälega naerdes): Wõi nii iluS ? 
tui mina teba näha faatfin?

XõniS:
3Ra arwan, et teba waadata ei wõigi, ta 

on silmadele wist liig hele ja teeb haiget.

9io ofi:
9lo^, @Haz taS fiiS jõululaps iga ühe 

lapse juuibc tuleb ? 6ga ta fiiS ühe nädalaga 
tõitibe juures ära taia ei saa, eks ole? 6ga 
ta wist ei saa —

@lla:
3a — ai), fa terane 3toofite, fui on õigus, 

ega’s Jõululaps feba tõite ütfi ei jõua muret= 
feba; fääl beatoab tõit hääd inimesed ühes 
kaasa amitama!

SõniS:
Sina ja mina tahame ta ühes amitaba.
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9t D о f i:
ШНпа tahan fa kaasa awitada, jah!

(Sila:
Jah, teie wõite mõlemad Jõululast mui= 

taba.
Roosi:

ßa§ fite 3õululab§ mulle ifc ütleb, fuidas 
ma teba pean awitama?

(Ша:
@i, 9toofi, ei, seda saab fülle so enese füba 

ütlema.
Tõnis:

Wta olen jo koolis ta seda õppinud : ,,$lte 
fa waestele hääd teeb, seda teeb Jumalale, 
sääl wõitsime — — —

Roosi:

(Rõõmsalt teabele rääkides) : Meie mõitfime fül 
sinna (koha nimi) üle§fe ärkli kambrisse*) waese 
naesele ühe Jõulu lapsukese roiia.

GIla:

Sai), kallike, nii on õige, fa olib jo ü§e§ 
meiega fääl, fui meie sinna haigele naefele 

*) fauna urtsikusse.
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sooja fuppi wiisime. Sääl nägid sa ka, fui 
toaga kehwa fee weikene mabal ärilt kambri 
kene oli! Mina ei näinud jääl muub midagi, 
kui ainult ütS katkine laub tool, ütS wildak 
toana laub ja ütS woodi nurgas, milles tolm 
teetoas riietes lapsukest küürutasiwad. ©ee oli 
fee tubane kraam. Sa ehk mäletab wast feba 
meel, Roosi?

91 о о f i:
Mäletan jah, ja kuidas fee naene finb weel 

nii toaga tänas ja kuidas fee weikene walge 
pääga Minni minult küsis, kas mina üts ingel 
olewat, et mul walge tleit seljas on! GSi, ei 
ole, wastasin mina, mina olen ju 9ioofi.

SoniS:
Kui meie Jõululast wiime, siis fäen mina 

ifeennaft Jõulumeheks, tes Joululast kannab. 
Puuwilladest teen enesele ta walge habeme, ja 
fäen weel imelifeb eieb juuketesse ja riietesse, 
otse juft nii, nagu oleksin ma päris ilmfine 
taltoc.

Roosi:
Mits ja fiiS päris lunb ei toota?

£õniS:
©p fa rumalutcne, fee sulab ju enne ära, 

enne tui ülesse minna faamegi, ja mina ei 
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wii siis enesega sinna ü^eS muub midagi, kui 
ainult wett, sest fiiS arwawad nad mind ü^etS 
mee^me^etS, tuna mina ju itta õige päris tõsine 
Jõulumees olen.

9to of i
(6Kale): mina tohin siis tül Jöulu lap-

futefe ehitada, taS wõin seda, @Ka?
(Ша:

3^, Roofitene, tül itta.

% õ nis :
Ja mina, tui päris jõulumees jöulukuusega, 

loen pääst ühe ilufa salmikese ette, (mõttes) aga 
praegu ma feba meel hästi tül ei tea, pean enne 
meel järele mõtlema, tuidas —

9t о о f i:
9Jtina tahatsin tül ta ühe ilufa falmitefe 

lugeba, aga mul ei tule midagi meelbe.
(Ша:

Sul ei ole muub tarmiS öelda, tui: ,,9)Hna 
olen 3õulu laps."

Rooji:
ja 3Jlinnile miin ma oma „Siisikese,“ 

feile oma walge pääga ilufa pupe, mida ma
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nii toaga armsaks 
gin ja mängin.

pean, millega ma alati rää=

Tõni8:

3a mina tingin poisale oma kiit-hobuse ja 
püBfi. — 91 lj ja — aga Glla, tui meie 3õulu= 
lap§ ja 3õulumee§ oleme, kuidas fii§ sina sääl 
ennaft ettetujutama saad?

(lla:
Mina efitelen fääl Jõuluinglit ette, õnne 

tui ma tuppa astun, teen utie pärani lahti 
ja §üüan: Siia teie juurbe tuleb §ää 3õulu= 
mee§ ü§e§ jõulukuusega fi§fe. 3a seni tui fina 
õulupuud üle§ säed, tüünlaib põlema süütad, 

fii§ wõid ta oma falmi ette lugeba,
Tõnis

(Wahele rääkid.3): 3Ha tean jeda falmi tül, 
fee on nii:

фй^а öö, õnnis öö, 
Pühalikult hiilgad fa. 
büdamesse meile tulgu 

Selgest’ paistma Jõulu täht 1 
Waatan ÜleS taetoa poole 
9läe, fääl hiilgab walguj' läik' ! 
3§fanb kannab mu ees f)oole, 
La on minu õnne päit’,

r , tui joowitaw, fa mõne muu 9Sulu
falmi walida.)
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(Ша:
За§, ma loen feile falmi jah: fee on 

õieti ilu§. Sii§ tuleb Roosi Jöululapsena, 
näitab puu ja asjade pääle ning ütleb: ,z iilina 
tulen teile tui Jõululapsukene ja toon teile 
anbifib. kui ma № kingitused lätte an= 
nan, fii§ ütlen ma jälle: Rõõmupidu täibab 
maailma, rõõm täibab südameid ja rõõm pai§= 
tab tõikide silmist, sest täna on Jöululaps 
maa peale tulnub ja inimesed mõtlewad ül§ne§ 
feUe peale, fuibaš üksteisele ma§ta§tilu wõiksi- 
wad rõõmu walmistada!

% õ ri i §:
3a§, nõnba j a i) ! 6ii§ katsume meiegi feba 

nüüb la kohe teoks teha.

Glla:

3^, otfige aga omab kingitused kätte, feni 
korraldan mina muib a§ju ja fäen töil joonbe 
(ära.)

Sonis ja 91 о оf i
(9(toaiuab omab mänguasjade kastid ja wõtawad män= 

guasjad kastist wälja.)

Roosi:
Siin on minu Liisikene, fülle panen ma 

täna lõige ilufama kleidi felga ja muub pefu 
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ja riided panen ma fiia ilusasse, punasesse tags 
tikesesse. (Säeb a§ju.)

Tõnis:
$la tahan ^oifale meel ühe ilusa pildi raa= 

matu kinkida, et neil ü^e§ too§ maabate§ §ä§ti 
hää meel ja rõõm olel§.

Ro ofi:
Ja mina annan Minnile ta weel oma löögi 

riistad iisi jaoks taafa.
6Ha

(Suleb tagasi, tema järele kannab tüdruk ühe weikese, 
ehitatud vuukese): 3>õulumee§, no§, waat fee on 
nüüb puu, ja nüüb ole sa kohe toalmi§. (Sa 
föidab temale ühe walge puuwilla habeme tulge, paneb ühe 
fuldse täbara päha ja riputab teda üleni puuwilla torbite§= 
tega täis.)

Rposi '
(Naerab bääl meelel ja latsutab task.)

GYYa:
Sulle, mu Novsike, fülle annan feile. (6äeb 

temale kuldsed tümab fülgi, paneb kuld trooni päha (paberist 
tehtud) ja puistab tema riibeb tulb litritega [tulb paberi 
raasikesed] üleni täi§.)

Roosi
Idaneb fäeb tõttu ja on sügawaste liigutatub): 9lÜÜb 

olen mina Jõululaps — — !
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Xõni§
(Jõuluvuukest lätte wõttes): Ja meie miime sinna 

tõesti rõõmu, kuhu me nüüd ial läheme.
Glla

(ette astudes) : Oh 5õulu öö, sa rõõmulik, 
üliarmas õnne aeg, Ee§ sa südameid fütitab, 
õnne tunbmufele äratab ja ilusaid õnne öisi 
igale poole puistad! Dh 3õulu öö, sa kallim 
püha, fina wiid igasse majasse, nii hästi rb 
kaste paleebc^fe kui ta kõige kehwematesse waeste 
hurtsifutesse õnne ja rõõmu, su hiilgus ja fära 
kuldab kõiki. (Kaste povole pöörbe§): Leile aga, mu 
kallid, foomin ma, et teie oma sooja, arma§= 
tusest täibetub südant puhta ja rikkumata hoiate, 
luni feile f)äemani, fu§ ei ühegi puu §aljenbuft 
enam tarwis ei ole ja ei ühtegi andisi, ei ma= 
nemateft ega ligimestest enam ei annetaba; 
teile foomin ma, et teie ta täiesti tõfifelt puhtas 
inimefe armastusest juhatatud saaksite, feft mv 
bagi muu ei tee inimeft nii rikkats, tui av 
mastusest aetub häätegu kaasligimeste wastu! 
(äljast Euulutfe Jöulu laulu): „£)£) ja rõõmulik, 
o fa õnfalif, õnne tooja 3õulu aegI 2c 
sed seisawad ja fuulawad wagufi mõtetes, tuut laulu hääl 
aega mööda waikib.) ah waestele hääd teha on 
ta tõesti tõfine Jõulu rõõm ja Jõulu õnn.

£õpu tähendus. $u§ soowitakse ja tui toõi= 
malik, jääl wõiwad fii§ lapsed, olgu ta§ üksikult ehk 
päältkuulajatega ü^e§ too§, ilusaid Jõulu laulusid 
laulda eljt ta muid kohaseid Julu kõnesid ette lugeda.
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